Isaiah 12

“The end of the first section of Isaiah is marked by a psalm of thanksgiving (Barker 510).”  “Ch.12, then, stands at the end of the first major part of the book, and its content indicates that it is not merely the end but the climax (Webb 77).”
“The second half of the hymn follows the pattern of the imperatival hymn of praise, with a series of calls for the people to praise God (vv.4-6a) followed by a reason the people should give God praise (12:6b).  The imperatives (‘give thanks, call, make known, proclaim, sing’) function as imperatival exhortations that encourage the community of believers to respond to God’s great salvation (Smith 283).”

4. And you will say in that day: Give thanks to the Lord, call upon His name, make known His deeds among the peoples, proclaim that His name is exalted.
“The same voice speaks again as in vv.1 and 3, now envisaging that the whole community will react as the prophet Himself did in 6:8, responding to the Lord and engaging in proclamation (Motyer 109).”  “God’s people will no longer be those who are ‘ever hearing but never understanding (6:9)’ or never responding to God’s grace (Smith 283).”  “The focus is always on glorifying and exalting God, the method is to use singing and retelling of the story, the content focuses on God’s great deeds and exalted name, and the results spread the good news of God to others (Smith 283).”
“And you will say in that day: Give thanks to the Lord” “God promises to bring that future time of joy and thanksgiving when His anger and punishment are past (12:1; Smith 284).”  “In that day, so different from the day in which Isaiah lived, when men oppressed one another and despised the holy name of Israel’s God, men would speak to one another, enjoining upon each other the holy duty of praising the Lord (Young 406).”
“And you will say in that day” “The first song of 6 lines is here followed by a second of 7 lines: a prophetic word of promise, inserted between them, separates the one from the other (Delitzsch 293).”
“in that day” “‘In that day” refers to the day of Israel’s regathering and reunion and the righteous reign of the Lord Jesus Christ (Wiersbe 42).”
“Those receiving distinguishing favors from God, ought to be most zealous in praising Him (Henry 31).”
“Give thanks to the Lord, call upon His name, make known His deeds among the peoples” “The people’s prayer of thanks and of supplication is at the same time a public testimony to the Lord’s greatness (Ridderbos 133).”  “The remnant will thank ‘the Lord’ and will call on each other to let the world know ‘what’ God ‘has done,’ probably meaning what He will have done for Israel and Judah (Martin 1058).”  “He has magnified His people, He has done excellent things for them (Henry 31).”  They are “loudly proclaiming the miracles of His mercy (Kretzmann 310).”  “Thankfulness and praise overflow, as they always must, into evangelism (Webb 79).”  Isaiah “continues his exhortation, showing what is the feeling from which this thanksgiving ought to proceed; for he shows that it is our duty to proclaim the goodness of God to every nation (Calvin 403).”
“Give thanks to the Lord”  “The praise foreshadowed in this chapter is to be in response to the blessings anticipate in ch.11 (Webb 77).”  “This second song is a communal hymn in which the worshippers exhort one another ‘to give thanks to the Lord’ (Webb 79).”  “When the heart overflows with the bounties of the Lord, the tongue speaks forth His praises (Young 406).”
“Give thanks” “‘Give thanks” is that same verb that was earlier translated ‘praise’ (v.1; KJV, NIV, NLT; Goldingay 90).”  Watts feels the best translation of וּהוֹד is “lift your hands (183).”
“call upon His name, make known His deeds among the peoples” “Isaiah predicts that the restored people will gain a new conviction of God’s holy character, so much so that they will not only commit themselves to Him but will also want all those around to know what He is like as well (Oswalt 295).”  “Declaration is to be made among the nations of the righteous deeds of the Lord (Harman 115).”  “Believers invite and encourage one another to praise God, and contrive to draw others to join them in it (Henry 31).”  We are to “let others know more from us than they did before concerning God (Henry 31).”
“call upon His name” “Of all the shades of meaning of ‘call on’ (qārā’ be, e.g. 43:1; Ex 34:5-6; 35:30), the most suitable here is ‘to invoke the Lord in worship by using His name’ (Gn 12:8; 109).”  “In calling upon His name – and there is no other name upon which men should call – men are acknowledging Him to be what He is (Young 406).”  “The phrase, ‘Call upon the name of Jehovah,’ signifies, Make the name of Jehovah the medium of invocation, i.e., invoke it, or, as here, call it out (Delitzsch 293).”  “Scripture frequently describes the whole of worship under the designation of ‘calling upon God.’  In this way we show that our confidence is placed in God; and this is also what He chiefly demands from us (Calvin 402).”  “To call upon the name of the Lord is to worship Him on the basis of the faithful, delivering character revealed in His behavior (1Kg 18:24; Oswalt 294-295).”  “Under this designation of calling upon God, the entirety of true worship is included (Young 406).”  “By prayer we must call upon His name (Henry 31).”  “Luther always translated this phrase into German as: ‘Prediget seinen Namen:’ ‘preach His name’ (Harman 115).”
“call” “The verb translate ‘call’ (qârâ) can also mean ‘proclaim’ (Harman 115).”
“His name” “The emphasis upon the name of the Lord here is not to say that some magical power is to be associated with the particular letters or sounds of the divine name.  Rather, it refers to God’s reputation and character (Mt 6:9; Oswalt 294).”  “His name is Himself, His very being.  It is His infinite, eternal and unchangeable Being, Wisdom, Power, Holiness, Justice, Goodness and Truth (Young 406).”  “‘Name’ is here used in the pregnant sense of that whereby God makes Himself known, including explicit revelation and the exhibition of His attributes in all (Alexander 265).”  “His ‘name’ is shorthand for all that He has revealed about Himself (Motyer 109).”  God’s name is “His self-proclamation (Kidner 642),” “His revealed character (Martin 1058).”
“make known His deeds among the peoples, proclaim that His name is exalted” “As 2:1-4 has made clear, the final establishment of the Lord’s rule in Zion will have implications for ‘the nations,’ and this is why the second song in particular places such stress on worldwide proclamation (v.5; Webb 79).”  “The world needs to know that in contrast to all the heights of creation (2:12-17; 13:3,11,19; 16:6), the Lord is the only One who is truly high.  So long as the world seeks to exalt itself, it pursues a will-of-the-wisp that will eventually exhaust it.  But if it will recognize His unique glory, it will find well-being and gracious exaltation streaming from Him who alone can give them (60:13,15; Oswalt 295).”  “It is the knowledge of the Holy One of Israel, made known through the word of proclamation, that brings salvation to them all (Delitzsch 294).”  “When men enjoy the blessings of salvation they must make known the glories of the redeeming and pardoning God (Young 405-406).”  “Far from trusting in the nations for her own salvation, Israel is intended to be the vehicle whereby the nations can come to God (Oswalt 294).”  “God has determined that the salvation of Israel shall mean the bringing of salvation to the Gentiles (Vine 51).”  “Let His deeds done to Israel be made known among the nations, so that they may join in honoring Him!  For every ear everywhere it must be commemorated that His name has been exalted by the redemption of His people (2:11,17; 33:5; Ps 148:13).  He has done ‘glorious things’ – that is, the deeds of divine majesty – and the whole earth must know it (Ridderbos 133).”  “They must tell others what He has done, share with others the revelation of the ‘name’ which they have received (Motyer 109).”  Their thanksgiving is “so that people everywhere will realize that He fulfills His promises (Martin 1058).”  “It would not be enough now that, as in the Song of Moses, the people should praise His name simply in the presence of one another.  The whole world must know what He has done so that His name may be exalted in all the earth (Grogan 94).”  “The two songs of this chapter celebrate good news which, in the end, cannot be contained.  It must be proclaimed far and wide, for only as the nations hear of the Lord’s glorious deeds will they be able to recognize at last that He alone is God and come to Zion to learn of His ways (2:3; Webb 79).”  And “take place it will, for all the world to recognize – because Yahweh is Lord of all the world (Goldingay 90).”  “The world must know who God is (2:1-4).  They must be enabled to draw the correct implication from the salvation of God’s people (Oswalt 294).”  “Eventually all the world will know of God’s truth (Martin 1058).”  “The proclamation to all the nations that the Lord’s name is exalted is typical of Isaiah (2:2-3,11,17; Grogan 94).”  “He is great as the give of promises, and great in fulfilling them; great in grace, and great in judgment; great in all His saving acts which spread from Israel to all mankind (Delitzsch 294).”
“make known His deeds among the peoples” “This exhortation, by which the Jews testified their gratitude, might be regarded as a forerunner of the preaching of the Gospel, which afterwards followed in the proper order (Calvin 402-403).”  “Here is the content of true missionary preaching; it is the mighty deeds of Yahweh.  But it is not possible to tell of the mighty deeds of God without also giving an interpretation of these deeds (Young 406).”  “When we do that, we are preaching doctrine.  Doctrine then must be the content of what we preach to the heathen (Young 406).”  God’s people make known “a whole sequence of divine saving acts that may now be celebrated retrospectively in their totality (Grogan 94).”  “The experience of salvation now prompts the redeemed to have “God’s deeds made known even to the Gentiles (Harman 115).”  “God’s salvation flows out to ‘the peoples’ through the witness of His people (Ortlund 1265).”  “By preaching and writing we must speak to others concerning Him (Henry 31).”  “Hence it is evident what is the desire which ought to be cherished among all the godly.  It is, that the goodness of God may be ‘made known’ to all, that all may join in the same worship of God (Calvin 403).”
“known” Another possible translation is “remind” (Alexander 265), “remember” NASB’95).  NIV translates וּירכּ הזas ‘proclaim,’ but a more literal rendition would be ‘cause to remember’ (Smith 283).”
“deeds” Alexander suggests the translations “exploits” and “achievements” (265).”  “The word used here for ‘deeds’ is often used of the Lord’s renowned and righteous deeds as contrasted with the wicked actions of men (Harman 115).”

“the peoples” This refers to “the Gentiles (Vine 51).”
“proclaim that His name is exalted” “They must praise the Lord, because He has glorified Himself (Henry 31).”  They are “giving all glory to Him alone (Kretzmann 310).”  Calvin’s translation is: “that we may not glory in any other (Jr 9:23-24; Calvin 402).”
“proclaim … His name” “The message is ‘His name,’ i.e. who He has revealed Himself to be (Ex 3:13-15; 34:5-8; Ortlund 1265).”  “Those to whom He has thus made Himself known enter into a worshipping intimacy with Him (Motyer 109).”
“His name is exalted” “Exalted is the name of God, for He Himself is the high and Holy One (Young 406).”  Isaiah describes God “proving His excellence and majesty in the various acts of His redemption (Kretzmann 310).”  “Men forget that His name is exalted, for they do not magnify Him in their hearts.  They live as though He were not (Young 406).”
“exalted” Martin suggests the translation “vindicated (1058).”
5. Sing praises to the Lord, for He has done gloriously; let this be made known in all the earth.

“The people’s overflowing joy and natural exuberance will exalt God’s name and tell others about Him (Smith 284).”  “Through praise directed to God, His name is exalted in community praise and other nations are reminded of the greatness of God (Smith 283).”  “In this picture, worship and evangelism are connected at the hip, inextricably joined as two sides of the same coin.  Evangelism is joyfully shouting about the exalted glory of God and retelling His wonderful deeds.  Worship is joyfully shouting about the exalted glory of God and retelling His wonderful deeds.  For worship to become evangelism it has to be done outside the four walls of a church, where non-believers can hear God’s praise (Smith 284).”
“Sing praises to the Lord, for He has done gloriously” “Just as their personal gratitude and worship must, if they are genuine, become public testimony (v.4), so must their songs of joy (Motyer 109).”  “There is a reason why men should do this.  Yahweh has done excellent things, in that He has delivered Israel and set His people free from bondage (Young 407).”  When [Isaiah] asserts that God ‘hath done gloriously, he means that there is abundant ground for singing.  The Lord does not wish that His praises should be proclaimed without any reason, but holds out a very rich and very abundant subject of praise, when He frees His people His people from very hard bondage (Calvin 403).”  “These songs will exalt God alone, as 2:11,17 predict (Smith 283).”  “The focus of attention will be on God, just like Isaiah’s focus was on God when He saw His glory in 6:1-4; Smith 284).”  “Song is called for not as an expression of inner elation but as a response to the works of the Lord.  It arises not from a stirring up of emotion but from bending the mind to recall, ponder and understand His majestic deeds (Lk 24:32; Motyer 109-110).”  “If, therefore, we consider the work of our deliverance as we ought to do, we shall have very abundant ground for praising God (Calvin 403).”
“Sing praises to the Lord” “The opening phrase can be rendered in two ways.  The normal English rendering is ‘Sing to the Lord,’ as in many other places there is a preposition ‘to’ preceding God’s name.  Here there is no preposition, so it is quite possible that ‘the Lord’ is the object of the verb, and hence we can render, ‘Sing of the Lord’ (Harman 115).”
“Sing” The Hebrew word is “zāmar” which means to “make music,” “sing praise” (Kohlenberger 1441), “praise in song (Thomas 1387).”  The NASB’95 translation is: “praise the Lord in song.”  “The basic meaning of the verb is playing a musical instrument in the context of worship, usually a stringed instrument (‘make music,’ Ps 33:2; 98:5; 144:9; 147:7), but also a percussion instrument (Ps 149:3).  More often it has the developed sense of singing to a musical accompaniment (Ps 71:22-23; Allen 1116).”  “זמד means properly to play upon stringed instruments, then to sing with accompaniment, then to sing in general, then to praise by singing or by music generally (Alexander 265).”
“He has done gloriously; let this be made known in all the earth” “The things that He has done are high and exalted; truly, they are excellent, and they are known; they were not done in a corner (Young 407).”  “According to the preceding appeals, the glorious self-attestation of the God of salvation might be brought to the consciousness of the whole of the inhabitants of the earth, i.e. of all mankind.  When God redeems His people, He has the salvation of all the nations in view (Delitzsch 294).”  “Just as Isaiah wanted to go tell others about God (6:8), so these people will want to make known the exalted name of God among the nations (Smith 284).”  “Since 2:2-4 the nations were destined to know what Yahweh had done and could do, so as to seek Yahweh’s involvement in their own affairs.  They were destined to know that ‘the Holy One of Israel’ was ‘great’ in the midst of the ‘people of Zion’ (v.6).  It has been necessary for this to take place by a circuitous route, via the nations bringing disaster to Yahweh’s people and then watching Yahweh restore it (Goldingay 90).”
“let this be made known in all the earth” Isaiah “glances at the calling of the Gentiles, and confirms what has been already stated, that the work is such as ought not to be concealed in a corner, but to be everywhere proclaimed (Calvin 403).”
“be made known” “Most of the recent versions make [מידעת] an imperative expression, exhorting to a general diffusion of the truth (Alexander 265).”
“He has done gloriously” “Yahweh’s acts to redeem Zion and return Israel are inherently ‘high’ and praiseworthy (Watts 183).”  “The Lord had manifested Himself in great acts of mercy towards His people, and even the nations surrounding Israel were not unaware of what he had done (Dt 4:6-8).  Even the Gentile nations had seen the righteousness of the Lord and His salvation (Ps 98:2-3; Harman 115-116).”

“gloriously” Vine suggests the translations “excellent things” and “manifested majesty (51).”  Young states the word is literally “majesty (406n).”  Literally this is “elevation (Alexander 265).”  Alexander also suggests “sublime” as a possible translation (265), Webster defining sublime as “noble, exalted, inspiring awe or inspiration.”  “גאזת ‘a majestic thing’ is from גאה ‘to be high’ (Watts 183).”  “Gē’ūth is high, towering dignity; here it is used of God, as in 26:10, with ‛âsâh [done]: to prove it practically, … to show one’s self openly therein (Delitzsch 293).”  
6. Shout, and sing for joy, O inhabitant of Zion, for great in your midst is the Holy One of Israel.

“In speaking to her [the feminine inhabitant of Zion], the prophet is addressing all the people of God personified (Young 407).”  “The prophet seeks to reassure the ‘people of Zion’ and instill into his fellow citizens his own confident faith in ‘the Holy One of Israel’ (Payne 730).”  “He again exhorts the godly to rejoice in the Lord, at the same time reminding them what is the nature of true joy, and on what it is founded.  We have no other happiness than to have God dwelling ‘in the midst of us’ (Calvin 404).”  “It is the presence of the Lord in the midst that here and now satisfies the desires of His people, produces their worship, provides the power of their testimony.  His realized presence is the gladsome dominating factor in their assembling (Vine 51).”  “Being reassured that God is ‘among’ them, they will be joyful (v.3; Martin 1058).”  “Let the people of Zion rejoice, for to them has been granted the greatest blessing of all:  God is in the midst of them (Jl 2:27; Ek 48:35; Rv 21:3; Ridderbos 133).”  “By the words, ‘Shout and sing,’ [Isaiah] means that when God magnifies His power ‘in the midst of us,’ He gives us occasion for no ordinary joy (Calvin 404).”  “God’s people are called upon to sing His praises for the glorious things He has done, for He has come into their midst and revealed Himself as the Holy One of Israel (Lindsell 996).”  “Praise relates primarily to God’s greatness, His holiness (12:6b), and His great deeds (12:5b; Smith 284).”  “Chs.1-12 have stressed again and again the holiness of God and the fact that the culmination of His saving work would be reached in Zion.  Here that culmination is described in terms of the final realization of the ancient covenant ideal: ‘the Holy One’ dwelling in the midst of His people.  What greater good could be imagined?  That is climax indeed and therefore a just cause for celebration (Webb 77).”  “Because of God’s gracious intervention, the sinner’s greatest dread (Isa 6:3-5) becomes his ultimate joy (Ortlund 1265).”
“Shout, and sing for joy, O inhabitant of Zion” “These two imperatives occur again in 54:1, where Zion rejoices over the restoration of her people (Wolf 976).”

“Shout, and sing for joy, O inhabitant” “This lovely song of joy in salvation is bracketed by a stress on the individualism inherent in the experience (Motyer 110).”  Isaiah “commands her to give a shrill cry and to break forth in exultation (Young 407).”
“Shout, and sing for joy” 

“shout” Literally this means to “give a shrill voice, neigh (24:14; 54:11; Jr 31:6; Es 8:15; Young 407).”
“sing for joy, O inhabitant of Zion, for great in your midst is the Holy One of Israel” “The Lord’s people are able to sing of the fact that He is in their midst (Harman 116).”
“sing for joy, O inhabitant of Zion” “The song being sung was the celebration of God’s forgiving grace and saving deeds for His own people, Zion (Grogan 94).”
“sing for joy” “Begrudging praise is not praise at all (Thomas 118).”  “People will sing to Him because of His glorious deeds (v.5; Martin 1058).”  
“inhabitant of Zion, for great in your midst is the Holy One of Israel” “Zion of course, is the place of the Temple, the place where the name of the Holy One of Israel dwells (Smith 284).”  “In the midst of His people, God resided in the Temple, and by means of this residence in their midst God shows Himself to be truly great (Young 407).”  “There, in His majesty, the Holy One of Israel reveals Himself (1:4; Ridderbos 133).”  “Today He dwells in the midst of His people in His Word and in His Spirit whose temple is our bodies (Young 407).”
“inhabitant of Zion” “The inhabitant of Zion is personified as a woman, and this inhabitant is the people that have been redeemed (Young 407).”  By these words “the remnant people of God is personified (Ex 25:8; 40:34; Isa 57:15; Zc 2:10-11; Ortlund 1265).”  “By directly addressing the ‘inhabitants of Zion,’ [Isaiah] intimates that all are not capable of so great a blessing (Calvin 404).”
“inhabitant”  This is a feminine singular noun (Motyer 110), “the people [of God] … personified as a woman (Alexander 265).”
“for great in your midst is the Holy One of Israel” “For whatever they may believe, there is only One who can lay claim to the title the Holy One, and He is the God of Israel.  Thus there is only One in whom salvation rests (Oswalt 294).”
“great in your midst is the Holy One of Israel” “In thy midst the Holy One has shown Himself to be great (Young 407).”  “The declaration is made that the holy one of Israel is a great God and He dwells in power amongst His people (Harman 116).”  “It is the Lord’s glorious deeds in judgment and salvation that have established His presence in Zion as the great and Holy One, terms which point unequivocally to His Kingship (Webb 79).”  God “is, and will be great among them, appearing gloriously in their behalf (Henry 31).”  “The presence of God among His people is no contradiction of His transcendent uniqueness and separateness, expressed in the phrase ‘the Holy One of Israel.’  He is distinct but not aloof, for in Him holiness and grace find their perfect union (Grogan 94).”  “It is fitting that the Book of Immanuel should end on such a note (Harman 116).”
“great in your midst” God is “residing in thee by a special manifestation of His presence (Alexander 265).”  “The remnant … will remind themselves of the greatness of God (Martin 1058).”  God is “present in power (Kidner 642).”  “The pardoning grace of God is the source of many blessings, but none is more wonderful than His presence with His people (Grogan 94).”
in your midst is the Holy One of Israel” “‘The Holy One,’ once estranged (6:3-4), has come home (4:5-6) to live amongst His people (Motyer 110).”  “Accordingly, if God is with us, the conviction of His presence will fill us with inconceivable joy.  Hence it follow that, when He is absent, we continue to be exposed to grief and sadness (Calvin 404).”
“the Holy One of Israel” “The phrase ‘The Holy One of Israel’ occurs 29 times in the Bible.  Of these, 26 are in Isaiah (Oswalt 295n).”  “The chapter ends with the divine name so dear to Isaiah and is itself a fitting conclusion to the prophecies of chs.7-12 (Ridderbos 133).”  “Isaiah concludes this section with His characteristic title for God (Ortlund 1265).”  “It is hardly coincidence that the final verse of this section of the book closes with the phrase ‘the Holy One of Israel, for it is this concept which underlies everything said here (Oswalt 295).”  “What Isaiah had discovered in an experiential way was what the whole faith of Israel was about, namely, that the only Holy One in the universe is Israel’s God (Oswalt 295).”  “Because of God’s holiness, the prophet can believe in a day yet to be when a restored people will in hilarious celebration delight in their only asset – the Holy One (Oswalt 295).”  They “recognize Him as ‘the Holy One of Israel’ (Wiersbe 42).”  God is “that Holy Being who has bound Himself to Israel, in a peculiar and extraordinary manner, as their covenant God (Alexander 265).”  Isaiah “calls Him ‘the Holy Once, in order to inform us what He intends to prove Himself to be to us, while He dwells with us; that is, that not only His majesty may fill our minds with reverence towards Him, for it would at the same time overwhelm us with terror; but that He may vouchsafe to make us the objects of His peculiar care, though separated from the rest of the world (Calvin 404).”
“Holy One” “Holiness is the sum total of the attributes of deity.  Fundamentally, it denotes that which separates God from mere humanity (Oswalt 295).”  “His character, the content of His holiness, sets Him apart.  For that character is radically different from the idols.  He is upright and clean, pure and true.  In the light of all this, the greatest folly a people could commit would be to treat this God like an idol, one among many who could be manipulated by the worshiper in rites expressing nothing but the unclean, self-serving motives of the worshiper, an impersonal force which had little to do with day-to-day political realities (Oswalt 295).”  “But precisely because of the holy nature of this God – the only God – there is hope (6:7,13).  For His otherness means that where humanity is fickle and perverse, He is faithful and true (Oswalt 295).”  Isaiah “calls Him ‘the Holy One,’ from the effect produced; for, by gathering us to Himself (Ep 1:10), and saving us by His grace, He may be said to sanctify us to be His own property (Calvin 404).”  
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